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AnHOTanus. PaccMOTpeHbI 0COOEHHOCTH, MPOOJIEMBI M MIEPCICKTHBEI UCIOIh30BAHUS KOTHUTHUB-
HOU JINHTBUCTUKH B 00Y4YE€HHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B II€JIOM M QHIVIUICKOMY SI3bIKY B YaCTHOCTH
B S3bIKOBOM By3e. [IpuBe/ieHbI INIaBHbIE OCOOCHHOCTH M MOCTYJAaThl KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH,
3HAYMMbIC B KOHTEKCTE HMHOS3BIYHOIO 00y4eHHUs. PaccMOTpeHBI OCHOBHBIC MEPCICKTHBHBIC Ha-
MpaBJICHHs IPUMEHEHHUS TMHIBOKOTHUTUBHOM HAYKH ISl 00yUYCSHHUS TAKUM aCIIEKTaM aHIJIMHCKOTO
S3bIKa, KaK €ro JeKCHKa W rpamMMmaruka. J[eTanbHo omucaHbl 0COOEHHOCTH 00YUYCHHUS] HEKOTOPHIM
SI3bIKOBBIM (DEHOMEHAM aHTIIHICKOTO $3bIKa, B YACTHOCTH, aHIIIMHCKUM MpEIioraM, a Takxke pe-
JICBAHTHBIM KOTHUTHUBHBIM MCEXaHU3MaM, TaAKMM KaK KOHLCHTYyaJlbHasd MeTa(bopa 1 KOHICITYaJlb-
Hass MeToHMMus. [IpuBeeHbl QYHKIMU 3TUX MEXaHHU3MOB M BO3MOXKHBIE HNPUMEPHI UX MPOIYK-
TUBHOT'O MCIIOJIb30BaHUs B 00YUYCHUH HWHOCTPAHHOMY s13bIKy. Ha OCHOBE aHaM3a IIHPOKOTrO CIEK-
Tpa HAYYHBIX PabOT MO MpoOIeMe HCCICIOBAHUS MPEATOKEHA KiIacCuGUKaIUsl pa3indHbIX Gop-
MAaTOB MCIOJIb30BaHHUSI KOTHUTUBHON JIMHIBUCTHKH B o6yqu1/H/1 HWHOCTPAaHHOMY A3LIKY. I[eTaJ'II)HO
OTMUCAH KaXK/IbIH M3 MPENIOKESHHBIX (POPMATOB, MPUBEICHBI COOTBETCTBYIOIIIE CHIIbHBIC U CIa0bIe
croponbl. OG0CHOBaHA BO3MOYKHOCTh Pa3pabOTKH KOHIEMIUH JIMHIBOKOTHUTUBHOTO MOIX0[a K
00YYEHHUIO aHTIUICKOMY SI3bIKY B sI3bIKOBOM By3e. [IpHBefieHbl OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TAKOTO
MOJIX0/Ia, €r0 CHUIIbHBIE CTOPOHBI, a TAK)KE MEPCIEKTUBHBIC HANPABIICHHUS, 10 KOTOPHIM MOXET BEC-
THCh pa3paboTKa KOHIICIIMH JTHHIBOKOTHUTHBHOTO TO/IX0/1a K O0YYEHHIO aHIJIHICKOMY SI3bIKY B
SI3BIKOBOM BY3€.
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Abstract. The features, problems and prospects of using cognitive linguistics in teaching a foreign
language in general and English in particular in a language university are considered. The main
features and postulates of cognitive linguistics that are significant in the context of foreign lan-
guage learning are given. The main promising areas of application of linguocognitive science for
teaching such aspects of the English language as its vocabulary and grammar are considered. The
features of teaching some linguistic phenomena of the English language, in particular, English
prepositions, as well as relevant cognitive mechanisms, such as conceptual metaphor and concep-
tual metonymy, are described in detail. The functions of these mechanisms and possible examples
of their productive use in teaching a foreign language are given. Based on the analysis of a wide
range of scientific papers on the research problem, a classification of various formats of the use of
cognitive linguistics in teaching a foreign language is proposed. Each of the proposed formats is
described in detail, the corresponding strengths and weaknesses are given. The possibility of de-
veloping the concept of a linguocognitive approach to teaching English in a language university is
explained. The main features of this approach, its strengths, as well as promising directions for the
development of the concept of a linguocognitive approach to teaching English in a language uni-
versity are given.

© Moros C.B., 2022

Keywords: English language, methodic, cognitive linguistics, linguo-cognitive approach, foreign
language teaching, grammar teaching, vocabulary teaching

For citation: Motov S.V. Kognitivnaya lingvistika v inoyazychnom obuchenii: problemy i pers-
pektivy (na primere angliyskogo yazyka v yazykovom vuze) [Cognitive linguistics in foreign lan-
guage teaching: problems and prospects (by the example of teaching English at a language univer-
sity)]. Vestnik Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki — Tambov University Re-
view. Series: Humanities, 2022, vol. 27, no. 4, pp. 923-938. https://doi.org/10.20310/1810-0201-
2022-27-4-923-938 (In Russian).

BBEJIEHUE

CeronHsi MOKHO T'OBOPUTh O KOTHUTUBHOM
JIMHI'BUCTHUKE KaK O BIIOJHE C()OPMHUPOBaBILEHCS
OTpaciH A3bIKO3HAHUS, 00IaJaromeil CoNnaHON
TEOPETUYECKOM 0a30H M HIMPOKUM CIIEKTPOM
HampapneHni wuccnenoBanua [1, p. 56]. Ilpu
3TOM OJHOW M3 €€ KIIUYEBBIX OCOOEHHOCTEMH
OKa3bIBa€TCAd MHTEPAMCUUIUIMHAPHOCTh, OpHEH-

THPOBAaHHOCTh Ha MIUPOKOE FKCIOIh30BaHUE
pa3paboToOK, MONTYYEHHBIX B PaMKaX CMEXKHBIX
HayK, TaK WA WHA4Ye 3aHUMAIOIIUXCSl BOIIPOCa-
MU KOTHUTHBHOW nestenbHocTH. Kak cropaBen-
muBo otmeuaer T.I'. CkpeOroBa, ecnu Hau-
Oosplllee KOJIMYECTBO HCCIENOBAHHUM, 3allo-
JKUBIIMX (YHIAMEHT STOrO HAIpPaBJICHUS B
SI3BIKO3HAHWU, OTHOCUTCS K 80-M IT. MPOILIOTO
BEKa, TO OJTHUM U3 HOBBIX IYTEH €ro pa3BUTHA
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CETOJIHSI CTAHOBUTCS «IIEPEXOJ] OT IOCTPOCHHUS
TEOpH K TPAKTHUYECKHUM HCCIICIIOBAHUSM. ..
BpeMs (yHIAMEHTATbHBIX TOCTPOCHUA CMEHU-
JIOCh BPEMEHEM X BepH(UKaMU U KOPPEKTHU-
POBKH Ha IIMPOKOM SMITHPHYECKOM MaTEpHaIIe)
[2, c. 470]. HeiicTBUTENBHO, B MOCIEIHEE BPEMSI
MOBBICWJICS WHTEPEC K MCIOJIb30BaHUIO KOTHHU-
TUBHOW JIMHIBUCTUKHA B KOHTEKCTE OOyUYEHHS
WHOCTPAHHBIM s3bIKaM M IPUMEHEHHIO B TI€jia-
TOTUYECKON MPaKTUKE JTMHTBOKOTHUTHUBHBIX Ha-
paboTOK.

CYIIHOCTDB N COCTABJIAIOUIUE
OBYUYEHM S AHTJIMCKOMY SI3BIKY
C IPUBJIEYEHWEM KOIHUTHMBHOM

JIMHI'BUCTUKUA

Cpenu 3aciTyXKUBaIOIIUX OTAEILHOTO BHU-
MaHUA TOCTYJIaTOB KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH
MPUMEHUTEIEHO K OOYYEHWI0 WHOCTPaHHBIM
SI3bIKaM B IICJIOM U aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY B 4acCT-
HocTy k. JIUTTIMOp BBIAENSET CHEAYIOUIUE:

— He CYNIeCTBYeT aBTOHOMHOW W YETKO
CTIEIMATN3UPOBAHHOM CUCTEMbI YCBOSHUS U 00-
pabOTKH S3bIKA;

— OyIydyd OPHEHTUPOBAHHBIM B TEPBYIO
ouepe]lb Ha MPAaKTUYECKOe CBOE MCII0JIb30BaHUE,
S3BIK  OKAa3bIBAETCS MPOAYKTOM (PH3HUECKOTO
B3aMMOJICHCTBUS C MAPOM;

— HEKOTOpBIH HaOOp KOTHUTHUBHBIX IIPO-
[IECCOB OOYCJIOBIIMBAET ONEPHUPOBAHHE BCEMHU
acnekTamu s3pika. [Ipm 3TOM mporeccsl 3TH
CBSI3aHBI M C IPYTHMU, IKCTPAITHHTBUCTHUECKH-
MU THIIAMHU 3HAHU;

— CJIOBA ABJIAIOTCH JIMIIb OI'PaHNMYCHHBIMU
N HCCOBCPHICHHLIMU CPEACTBAMU BbIPAXKCHUA
CMBICJIOB;

— W JIGKCHYECKHE, U TpaMMaTHYeCKue ac-
MEKTHl SI3BIKA B CYTH CBOEH CO/Aep)KaTelbHEI,
IpU 5TOM IpaMMaTH4ecKue 3Ha4YeHUs Oonee ao-
CTPaKTHBI, HeXeNH Jiekcuueckue [3, p. 1].

3mech HEOOXOMMMO JaTh HEKOTOPHIE TOsC-
HCHUA KaCaeMO psJia BBIHICIIPUBECACHHBIX ITYHK-
TOB. Tak, TOBOpsl O HEKOEH CUCTEME YCBOCHUS U
00paboTKH f3bIKa, HE CIIEYeT mojiarath ee 000-
COOJIEHHON OT BCEro CIEeKTpa KOTHUTHUBHBIX
MIPOLIECCOB, C OJHON CTOPOHBI, U OT HEMOCpPE.-
CTBEHHOHM IPAKTUYECKON NEATEIBHOCTH IO HC-

MOJIB30BaHUIO SI3bIKa — ¢ Ipyroid. Cpenu moaoo-
HBIX KOTHUTUBHBIX TPOLIECCOB BO3MOYKHO BBIJIE-
JUTH TaKhe KaKk CpaBHEHHE, KaTerOpU3aIis, BbI-
JIeIeHre MIa0IOHOB M KOHIIENITYaIbHOE CMeIlre-
aue. C Touku 3penus k. Jlurtimop, 3T npo-
[ECChl HE TOJBKO 3aTParuBalOT BCE CTOPOHBI
A3bIKa, HO U BBIXOJIST 32 €r0 paMKH U pean3y-
I0TCSl B Pa3IMYHBIX acleKTax KOTHUIWU. Bax-
HBIM, 110 MHEHHIO MCCIIEIOBATEIIs, 31€Ch CTaHO-
BUTCS TIOHSTHE BOIUIOMICHHOW KOTHHIIWH, OIH-
patoleecst Ha MOCTYIaThl KOTHUTHBHOM HAYKH O
B3aUMOCBSI3U MBIIUICHUS, ()YHKIMOHUPOBAHHUS
YEJIOBEYECKOTO Tela M OKPYXKAIOIIeH Cpeabl.
CornacHO 3TO# TeopwH, paccylo4Has AesTelb-
HOCTh Y€JIOBEKa HE CYIIECTBYET aBTOHOMHO OT
OMOJIOTMYECKUX OCOOCHHOCTEH ero Teja, oOlle-
pupyroniero B MHpe BOKpyr Hac. Hamporus,
0COOEHHOCTH MHTEPAKLMUH Tella ¢ OKPYKaoLeH
Cpeloi B M3BECTHOM Mepe 00yCIOBIMBAIOT Ha-
1Ie BOCTIPUSTHE PEaIbHOCTH U €€ KOHIICNTYallu-
3auio [3, p. 10; 4]. Bonee Toro, ¢ TOUKU 3peHUs
psina mccienoBaTesniei, 37eCh BO3MOXHO TOBO-
PUTH O OMOJIOTUYHOCTH KOTHUIIMH [5], 00yCIOB-
JICHHOW HE TOJIFKO PeallbHOCTBHIO BOKPYT HAC, HO
CHEIM(PUIHOCTHIO XapaKTepa B3auMOJIEHCTBHS C
IPYTUMHU JIOJBMH, a TaKXKe O pacCIIupEeHUU
KOTHUIIMU YEJIOBEKa B OKPYXKAMIIYID Cpeny
P B3aUMOJCHCTBUH C ITOCIEIHEN C TOMOIIBLI0
Tena [6].

OOpamasicb K NPaKTHYECKOW IEHHOCTH
KOTHUTHBHOMW JINHTBUCTHKH JJIs1 00yUeHHS UHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, CIEIyeT OTMETUTh IIHPOKUIT
CIEKTp HCCIEOBAaHMM, AABIIMX ITOJIOKUTEIb-
HBIE pPe3yNbTaThl B OOYYCHHWH Pa3IUYHBIM ac-
IeKTaM si3pika. Tak, ToBOps 00 aHTIHIICKON
rpaMMaTuke, TOJOOHBIMU acCTieKTaMH, B TIEPBYIO
ouepenb, CTalld OCOOEGHHOCTH YHOTpeOIeHHUs
AHTIUICKUX TIpemioroB. Psm pabot, omwmparo-
IIUXCS Ha TOCTYJIAaThl KOTHUTHBHON JTMHTBHACTH-
K{, CBHIETEIBCTBYIOUINE O CBS3U HEMOCPEICT-
BEHHOTO (DPU3UYECKOTO OIMBITAa YEJIOBEKA C OIIbI-
TOM aOCTpPakTHBIM (T€OpHs BOILIOIIEHHOW KOT-
HUIIMHW), TO3BOJMI OOBSICHUTH OCOOEHHOCTH
yIoTpeOICHUsI aHTIMHCKUX TPEIJIOTOB, TaKHX
Kak on, in, at 1 HEKOTOPBIX APYTUX HE TOJIBKO
MPUMEHNATEIFHO K CHUTYaIlusM, CBS3aHHBIM C
(U3MUECKUM MPUCYTCTBHEM WM B3aUMOJAEUCT-
BUeM (Hampumep, the car is on the road, the fish
is on the dish, Nick was at the piano), HO U K

Teopust 1 METOANKA 00YICHHUST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Theory and Methods of Foreign Language Teaching
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CUTYaIUsIM, UMEIOIINM OTHOIIIEHHE K a0CTpaKT-
HBIM, (UTYpaJbHBIM CHUTyallUsM (Hampumep,
they were on their own, he is in deep trouble, the
teacher was at her to complete the assignment)
[7, p. 52; 8]. Croma »e OTHOCHTCSI HUCITOJIb30Ba-
HUE PACCMOTPEHHBIX AaHTIMHUCKUX TPEIIOTOB
JUTSL yKa3aHUS Ha BpPEMEHHbIE TMPOMEXKYTKHA B
AHTJIMKACKOM $I3bIKE, B Cy4ae ¢ KOTOPBIMH pa-
UOHAILHOE OCMBICIICHHE MOPS/IKa HCIIONbB30-
BaHUS TPEUIOTOB IPEJICTABISIET W3BECTHHIC
CJIO)KHOCTH JUTS y4allluxcsi, K puMepy: in Sep-
tember, on Monday, at 9 o’clock. OtnenbHbIe
TPYAHOCTH 34€Ch BO3HHUKAIOT y PYCCKOT'OBOpSI-
IIUX CTYIEHTOB, MPUBBIKIINX K TOMY, Y4TO B IIO-
JMOOHBIX CITydasiX B PYCCKOM SI3bIKE YHOTpPEOIs-
€TCs IPEJIOT 8: 8 cermsdpe, 8 HOHEOeabHUK, 8 9
yacos. Bmecte ¢ TeM mpuBIeUYEHHE KOTHUTHB-
HOW JIMHIBUCTHKH, B YaCTHOCTH, TCOPHUH KOH-
HenTyaabHoOi Metadopsl, pa3paboTaHHOH B
tpynax k. Jlakopda u M. JIxoncona [9-11],
MO3BOJIIET TOBOPUTH O MEPCIEKTUBHOCTH HC-
MOJIb30BaHUsI MeTaopHUUecKol KOHLENTYalu-
3l BPEMEHU B TEPMHHAX MPOCTPAHCTBA IS
00BsICHEHHSI 0COOCHHOCTEH YIOTPEeOIeHNs aHT-
JMUHCKUX TPEMJIOTOB JUIsl YKa3aHWsl HA BPEMEH-
Hbl€ OTHOIIEHHS. 3AeCh IPOCIEKUBACTCS He
TOJIBKO 3aKOHOMEPHOCTH, COTJIACHO KOTOPOH
JUTSL TPOMEXKYTKOB BPEMEHH, IPUMEPHO PaBHBIX
CyTKaM, aKTyaJieH MpeIJIoT on, B TO BPeMs Kak
uIg 0oJiee JUIMTEIBHBIX — in, a s OoJsiee Ko-
POTKHX — at, HO U PsI M1abJIOHOB MeTadopude-
CKOTO IPOCTPAHCTBEHHOTO BOCTIPHATHUS BpeMe-
HU. B ciiydae ¢ AnUTENEHBIMH TIPOMEXKYTKAMHU
BPEMEHH CHTyalllds KOHIENTYIH3UPYeTCs B
COOTBETCTBUU C TPEXMEPHOM CXEMOM «KOHTEH-
Hep» (in September, cp. the object is in the con-
tainer), NN BPEMEHHbIX MPOMEXYTKOB, IPH-
MEPHO PaBHBIM CYTKaM, aKTyallbHa JIBYXMEpHAs
cXeMa «IoBepXHOCTh» (on Monday, cp. object is
on the surface), a nnsi 601ee KOPOTKHUX MpOMe-
JKYTKOB — OJHOMEpHasl cXema «Touka» (at 9
o’clock, cp. At the tip of the sword) [12, p. 65-
67; 13, p. 69-77].

31ech cieayeT OroBOPHUTHCS, YTO OT IIO-
JIOOHBIX OOBSICHEHUH, KaK M OT HCIIOJb30BaHUS
KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKA B OOYYEHHH WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY B IIEJIOM, HE CIIEAYyEeT OXKH-
JlaTh  YHUBEPCAJIBHOM NPEIUKTUBHOM  CHJIBL.

Ckopee, nmpaBOMepHEe TOBOPHUTH 00 IKCILIMKA-
TUBHOM TIOTEHIIMAJIE, PACKDPHIBAIOIIEM MOTHBA-
[UI0 TIPUMEHEHHS TeX WU WHBIX aHTJIMHCKUX
npeioros. [Ipu 3ToM B MHOHN JIMHTBOKYJIBTYpPE
HCITOJIb3yEeMbIE CXEMBI M IA0JIOHBI yroTpebiie-
HUSI TIPEJUIOTOB C BBICOKOH 10JIe BEpOSTHOCTH
OyIyT OTIMYAThCS, YTO OOYCIOBIEHO BO3HU-
KalONMMH OCOOCHHOCTSIMH MHPOBOCIIPHSTHS,
3aKPEIUISIONIMMHUCS B SA3BIKE, XOTSI BOCHPHUATHE
BPEMEHH B TEpMHUHAX MPOCTPAHCTBA B TOW WIIH
WHON Mepe M XapaKTEepPHO I MHOXECTBa JIMH-
TBOKYJIBTYD.

['oBop# ke 0 MPaKTHYECKOM MPUMEHEHHUH B
00yYeHUN aHTIUICKOMY S3bIKY BBISBICHHBIX
1a0JI0HOB ynoTpeOJeHus MpeayoroB U UX pa-
[IUOHATHFHOM OOBSICHEHWH B TEPMHHAX KOTHH-
TUBHOW JIMHTBUCTHKH, CJEIyeT OTMETUTH, UTO
3[1eCh BO3MOKHO IIUPOKOE HCIOIB30BAHUE Pa3-
HOOOpPAa3HBIX HAYYHO OOOCHOBaHHBIX CIOCOOOB
BU3yQIM3allid Ml OOYYeHHSI OCOOEHHOCTSIM
yIOTpeOICHNSI PacCMaTPUBAEMBIX  SI3BIKOBBIX
enunuil. [Tockonbky caM MO3T YelnoBeKa 3adac-
TYyI0 TIBITAETCA BOCIPUHUMATH aOCTpPaKTHHIE
CYIITHOCTH B TEPMHHAX 00Jiee KOHKPETHBIX, A0C-
TYIHBIX OpraHaM 4YYBCTB W 3aKPEIUICHHBIX B
HETIOCPEICTBEHHOM OIIBITE B3aMMOJICHCTBUS C
OKpY’KaroIel pearbHOCThIO, MMOJ0OHAs BH3ya-
JIU3AIUsT MOXKET HOCUTh KakK 00Jiee MPUBBIYHBIN
JUTSI KOHTEKCTa WHOSI3bIYHOTO 3aHSATHUS XapaKTep
(pa3HOOOpa3HBIE CXEMBI, TUarpaMMbl, PUCYHKH,
BBITIOJTHEHHBIE HA JJOCKE I IEMOHCTPHPYEMEIE
Ha ’kpane) [1, p. 78], Tak 1 00JIEe HHHOBAIIMOH-
HBIH (MCIIONTb30BaHUE TEXHOJIOTHI BUPTYAIbHOM
WIH JOINOJNHEHHOW peajdbHOCTH, S3bIKa TeJa,
JKecToB, TaHna) [14; 15]. B mocneanem ciryuae
Ba)KHO MMOMHHUTH, YTO 3JIeCh peyb HJIET HE O Oa-
HAJIBHOM DAa3BJICYEHHH, HO O IIeJICHAIIPaBIICH-
HOM ¥ HAyYHO 0OOCHOBAaHHOM HCITOJIb30BaHUU H
KOMOWHHUPOBAHUW HOBBIX THIIOB OITBITA IS pe-
eHns o0pa3oBaTeNbHBIX 3a7ad. McciaenoBanus
B 00JIaCTH KOTHUTHUBHOW TICUXOJOTHH JI0Ka3ajH,
YTO B COOTBETCTBYIOIIUX OOpPa30BaTEIIbHBIX
KOHTEKCTaX KOMOWHAIIMS MOTOPHOH W HWHTEJ-
JMEKTyaTbHOU ACSITEITHHOCTH, B OCOOCHHOCTH B
paMKax HOBOTO ISl MO3Ta OIBITa, CIIOCOOCTBYET
JMy4IlIeMy YCBOCHHIO, 3allOMUHAHHMIO W I1OCIIe-
IYIOLIeH aKTHBAallMM H3y4yaeMoro MaTepuaia
[16]. Cxa3anHO€E BHOJHE COTIacyeTcs ¢ TEOpUeil
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BOTUIOIIEHHOW KOTHHUIIMH, HE TIOApa3yMeBaro-
e pacCMOTpeHHE MO3ra YelOBeKa JIUIIb KaK
«BBIYUCIUTEIBHON MAILMHBDY, JIEHCTBYIOIICH
OTJICNIBHO OT TeJa, HO, HANPOTHB, (YHKIIMOHU-
PYIOIIEro B TECHOM B3aMMOCBSI3H C TIOCIIEIHUM.

JpyruMu 3HaYMMBIMU ACTICKTAMH aHTJIHN-
CKOM TpaMMaTHKH, OOBSCHEHHE OCOOCHHOCTEH
yHOTPEOJICHUST KOTOPBIX BBI3BIBAET OIPEICIICH-
HbIe TPYIHOCTH IIPHU OINOPE Ha TPaJUIUOHHBIC
MOJIXOJIbI K SI3BIKY M BMECTE C TEM MPUOOpPETaeT
HOBBIC BO3MOYKHOCTH MPHU OOPAIICHUU K KOTHH-
TUBHOM JIMHTBUCTUKE, CTAHOBSTCS AHTJIMICKHUE
MOJaJbHBIE TIIArOJibl, TPUYACTHSA, KATETOPUH
3anora, BpeMeHHU, BUa, HAKJIIOHEHUS U OCOOCH-
HOCTH coryiacoBanus BpemeH [1; 17-20]. O6we-
JTUHSIONIEH OCOOCHHOCTBIO 3]1eCh OKa3bIBACTCS
BHUMAaHHE K acIlleKTaM s3bIKa, KOTOPhIE MOTYT
MPEJICTABNIATECSA B HE BIOJHE JIOTUYHBIMH HJIH
HE MMEIOLUMH PAlMOHAILHOTO OOBSICHEHHUS B
pamMKax OIophl Ha TPAJAUIMOHHBIE TMOIXOIBI K
SI3bIKY, YTO BBUIMBAETCS B XOPOIIO HU3BECTHYIO
CUTyaIlui0 ¢ HaOOpOM TMpaBui, KOTOPbIE HEOO-
XOJTUMO «IIPOCTO 3aIIOMHUTHY W CIETYIOIINN 3a
HUM COJIMJIHBIA CHHCOK HWCKIIOYEHUH W3 ITUX
npaBwi. HarmpoTue, B paMkax ONopbl Ha KOTHU-
TUBHYIO JIMHTBUCTHKY B YKa3aHHBIX BBIIIC HC-
CIIETIOBAaHMSIX CJHETAaHbl YCIEIIHbIE MOIMBITKH
00BsICHEHHS 0OCOOCHHOCTEH (PYHKIITMOHUPOBAHHS
TeX WJIM MHBIX S3BIKOBBIX (peHOMEHOB. JTO 00Y-
CJIOBJIEHO CaMOW OCOOEHHOCTHIO KOTHUTHBHOI
JUHTBUCTUKH, JUI KOTOPOH, TIO0 CTIPaBEIITUBOMY
3ameuanuro T.I'. CkpeO1ioBo#, xapakTepHa «yc-
TaHOBKAa HAa JKCIDIAHATOPHOCTHY», KOTAA 3aaeT-
Csl HE TOJIBKO BOTIPOC «KaK?», HO ¥ BOIPOC «IIO-
gemy?» [2, ¢. 468]. Takum oOpa3om, cama CyIl-
HOCTbh UCTIOJIb3yEMOU JTMHTBUCTHYECKON TCOPUH
3mech O0yCIIOBIMBAaET OCOOEHHOCTH TIpoliecca
YYCHUS WHOCTPAHHOMY si3bIKy. CTYAEHTHI pa-
[MOHAJILHO OCMBICJIMBAIOT TOT WJIM MHOW Tpam-
MaTHYecKnii (DEeHOMEH, MOHWMAIOT €ro JeTep-
MUHHPOBAaHHOCTh COOTBETCTBYIOIIUMH KOHIIE-
TyaJlbHBIMA MEXaHM3MaMH ¥ MCHTaJIbHBIMHU
CTPYKTypam#, 4TO B TEPCIEKTHBE CTaHOBUTCS
MPOYHBIM  (QYHAAMEHTOM TSI (hOPMHPOBAHUS
0a30BBIX HABBIKOB HAyYHOTO HCCICIOBAHUSI U
caMo00pa3oBaHMUsL.

B cBoro ouepens, roBops 00 00ydeHHH
WHOCTPAHHOM JICKCUKE, CIENyeT, PEXKIe BCETO,
OTMETUTh 3HAYMMOCTH TAKUX MOHATUH KOTHU-

TUBHOH JIMHTBUCTHKH, KaK KOHLENTyaIn3auus U
kareropusanus. Ecnu koHnentyanuzanus sBis-
eTcs, 10 CYTH, MporeccoM (GOpMHUPOBaHUS KOH-
[ENTOB WM OMNEPAaTUBHBIX COJAEPKATEIBHBIX
€IMHUI] MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHA', TO KaTeropu-
3alMd OKa3bIBaeTcsd IPOIECCOM CTPYKTYpHUPO-
BaHUS 3HAHUS B paMKax ONpEIeNIeHHON KaTero-
puu. Ilpu 3TOM, HCHONB3Ys pe3yiabTaThl IKCIIe-
PUMEHTAJIbHBIX HCCIIEIOBaHUN B 00JacTH KOI-
HUTHUBHOW TNCHXOJIOTHH, KOTHUTUBHAS JTUHTBUC-
THKAa TIpPHU3HAJA MPOTOTUITMYECKUH MPHHLIUI
OpraHM3aIly KaTeropuil Kak MOATBEP)KIECHHYIO
Hay4HO HauOosiee TMEPCHEeKTHBHYIO MOJENb
onucaHus sroro npoimecca [21]. Onupasce Ha
TEOpPETUIEeCKHE 00OCHOBAHHS MTPOTOTHITNIECKOH
OpraHM3allMd KaTE€ropHii, ¢ OJHOM CTOPOHBI, U
MOCTYJaThl KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTUKU — C IPY-
Toi, pAll HUCCIENOBATENEH NPENIOKNAT HEKOTO-
pble BO3MOXKHBIE ITyTH OOYyUYCHHs HHOSI3BIYHOM
JICKCHKE B IIEJIOM W MHOTO3HAYHBIM CJIOBaM B
yacTHOCTH. Tak, ®@. boepc orMeuaer, 4To OMH
W3 TakuxX MyTed TMOApa3yMeBaeT pacCMOTpPEHHE
U3y4aeMOi JIEKCHKH TakuM 00pa3oM, 4YTOOBI
nojatb ee B HauOoJiee 3allOMHUHAOLIEHCS LIS
yuamuxcst ¢popme. 31ech aKTyalbHBIMH CTaHO-
BATCSL pa3iMYHbIE CIIOCOOBI €€ BOIUIONIEHHS B
PUCYHKax U CXEMaTHYECKHX H300pakeHHAX, a
TaK)Xe Jpyrue BapHaHThl BU3yaJIU3allH, B TOM
YyHuciIe M NpU «HISHTU(UKAMH TPOTOTUIIMYE-
CKOT0 3HA4YEHHUS CJIOBAa W IIOCIEAyroIEel mo-
STAlHOM AKCIUIMKALMK CBS3aHHBIX C HUM 3Ha-
YeHHUIl ¢ 1eNbl0 PEeKOHCTPYHPOBAHHUS COOTBET-
CTBYIOIIEH CEMAaHTHUYECKOH CETH, BKIIIOYAIO-
el OOJIBIIMHCTBO BapHAaHTOB HCIOJIb30BAHUS
aTtoro cioBa» (mepesoa Ham. — C. M.) [22,
p- 212-213].

JpyruM e paclpOCTpaHEHHBIM IIyTEM
00y4yeHHs MHOS3BIYHON JIEKCHUKE, B YaCTHOCTH,
UAMOMATHYECKUM BBIPRKEHUSAM, OKa3bIBAETCs
BBISIBJICHHE U JEMOHCTPALUs CBSI3M TAKHUX S3bI-
KOBBIX €AMHUI] C COOTBETCTBYIOLIMMHU KOHLEII-
TyaldbHBIMH MeTadopamu [22, p. 213]. 3mech
HEOOXOAMMO OCTaHOBHTHCS TOIpoOHEee Ha NTaH-
HOM TepMuHe, TpemioxeHasM Jx. Jlakohdhom
u M. [xonconom. HccnemoBatenu oOpaTwiu

! Kybpsaxosa E.C., [emvanukos B.3., Ilankpay [O.1",
Jlysuna JII'. Kpatkuii cnoBapb KOTHUTHBHBIX TEPMHHOB
M.: ®unon. ¢-r MI'Y um. M.B. Jlomonocosa, 1996. C. 90.
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BHMMaHHE Ha TOT (hakT, 4To MeTaopa SABISIETCS
HE TOJBHKO (PEHOMEHOM, MPHUCYIIMM TaKUM 3Ha-
KOBBIM CHUCTEMaM KakK SI3bIK, My3bIKa, CKYJIBITY-
pa, JKUBONHUCH W Mp., HO M CaMOMY HalleMy
Mmbinuienuto [9; 11]. Bonee Toro, cam dakr toro,
YTO Halmla KOTHUTHBHAS JESTENbHOCTh B H3-
BECTHOH Mepe ACTEPMHUHUPYETCS OCOOCHHOCTSI-
MU (QYHKIMOHHPOBAHUS YEIOBEUECKOIO Tela,
€ro BOCIHPHUATHEM OKpYXKarOLIEH IeHCTBUTEIb-
HOCTH ¥ OIIEPUPOBAHMS B HEH, OKa3bIBaETCs He-
MaJIOB&KHBIM B TIPOIIECCE KOHIICNTYaTU3aIN
TeX WU WHBIX aCTeKTOB PeajbHOCTH M TIOCIIe-
OyIoLed uX BepOanu3alyuu B SI3bIKE, 00YCIIOB-
JIEHHOM COOTBETCTBYIOIEH KylbTypoi. Takum
00pa3oM, OCHOBHBIM MEXaHU3MOM (OpPMHUpPOBa-
HUSI KOHLENITYaIbHOH MeTaophl 34€Ch OKa3bl-
BaeTCA KOHLENTYaJn3alus OJHONH KOTHUTHBHOM
obnactu B TepMuHax apyroi. Ilpu atom Hambo-
Jiee 4acThIM IIAa0JIOHOM B JAHHOM Cllydae CTa-
HOBHUTCSI KOHLIENTyalu3anus 0ojee adCTpakTHO-
ro B TepMHHAX 00Jiee KOHKPETHOTO, JOCTYITHOTO
HAIlIUM OpTaHaM YyBCTB.

OnnuM u3 Hambonee 4acThlX (DEHOMEHOB,
MOJBEPraloUINXCcsl TAaKOW HHTEpPIPETaluu, CTa-
HOBHUTCA BpeMms. JTa aOCTpakTHas CYIIHOCTb,
HEIOCTYyMHAas Ui HEeMOCPEICTBEHHOTO BOCIIPH-
ATUSL HAIUMMH OPraHaMH YyBCTB, BMECTE C TEM
sBJsieTcsl PyHAAMEHTAIBHOW B CAMOBOCTIPHATHH
YyeJoBeKa B COBPEMEHHOM MHpE W OOIIeCTBe.
IToMuMo yke 3aTpOHYTOH BBILIE HHTEPIPETA-
LMY BPEMEHH B TEPMUHAX MPOCTPAHCTBA OAHOM
U3 PacHpOCTPaHEHHBIX KOHIIETITYalbHBIX METa-
(hop, TO3BOJISIOMIEH TPaKTOBaTh (PEHOMEH Bpe-
MeHH, oka3eiBaeTcs metadopa «BPEMS — 3TO
JEHBI'N» [11, c. 28]. JelcTBUTENnbHO, €ClU
BpeMs1, Kak aOCTpaKTHBIN (eHOMEH, HEIOCTYITHO
HETIOCPEACTBEHHOMY BOCIIPUSITHIO, TO ACHBIH, B
0CcOOEHHOCTH, KOTJa pedb HACT O OaHKHOTaX
WIN MOHETaX, OKa3bIBalOTCS BIIOJHE AOCTYIHBI-
MH HalllUM OpraHaM 4yBCTB. Takum oOpasom,
BOXHBIMU TapaMEeTpaMM 3[€Chb OKAa3bIBAKOTCS:
a) 0CsS3aeMOCTb, BO3MOXHOCTH (DPU3UUECKOTO
B3aMMOJICUCTBHS; 0) YaCTOTHOCTHh TaKOTO B3au-
MOJCHCTBHS; B) IIEHHOCTh. B mociemnem ciy-
yae, kak otmevaror k. Jlakopd m M. Ixon-
COH, paccMaTpuBaeMasl KOHLENTyajbHas MeTa-
(dhopa okaswiBacTcs Onuskoit Metadopam «BPE-
MS — OTO OI'PAHUYEHHBINA PECYPC» u

«BPEMS — DTO LIEHHBI PECYPC» 1 Haxo-
OUTCS B CYOKaTeropHalbHBIX OTHOLICHUSAX C
Humi [11, c. 30].

B ciydae xonuentyanmpHOH Metadopsl
«BPEMA — OTO JEHbBI' M» cnegyer oTMETUTS,
YTO HECMOTPS Ha TO, YTO B AHIJIMHCKOM W PSJIC
JPYTUX SI3BIKOB CYIIECTBYIOT MPAKTHUECKH HJIe-
€H-THYHO 3BYYallle HIMOMATUYECKHE BBIpaske-
Hus (time is money, cp. 6pemsi — OeHvell), 0COo-
OCHHOCTBIO KOHIIENTYanbHO MeTadopbl «BPE-
MA-2TO JEHBI'N» siBngercs BO3MOXXHOCTb
€e peanu3alyy C MOMOIIBI0 IIUPOKOrO CIEKTPa
SI3BIKOBBIX CpeAcTB. [lpu 3TOM Ba)kHO HeE 3a0bl-
BaTh, YTO TIOCKOJBbKY KOTHUTHBHAS JIESITEIIb-
HOCTh YEJIOBEKa JECTEPMUHHMPOBAHA HE TOJIBKO
0COOEHHOCTAMH ero HeHpOoOUOIOTHH, CUCTEMON
A3blKa, HO M COOTBETCTBYIOLLEH KYJBTYPOH,
1a0JIOHBI KOHIENTYaJIbHBIX MeTadop HEe Bceraa
COBIIQAAIOT B PA3IMYHBIX OOLIHOCTSIX JIOAEH,
OTIEPUPYIOMIMX B PAa3NIWYHBIX KOHIIETITOC(epax
¥ JUHTBOKYJIBTypax [23, p. 66]. Tak, ecnu B
AHIVIMACKOW JIMHIBOKYJIBTYpE KOHLENTyalbHAs
metadopa «BPEMS — OTO JEHbI'N» naxoaut
CBOE BBIpA)KEHHE B TaKuUX IpHUMepax, Kak: fo
waste time, to lose time, to save time, to invest
time, to have time to spare, to budget time, bor-
rowed time, use time profit ably n MHOTHX IIpy-
rux [11, c. 28-29], B HEKOTOPBIX MPOYMX JIMH-
IBOKYJIBTYPax M COOTBETCTBYIOLIMX KOHLEHTO-
cdepax, K IpuMepy, He 00JIaTar0NIUX IEHEKHOM
CUCTEMOHM WM HE IPUJAIOLIECH el TaKoro 3Ha-
YeHusI, TOJ00Hasi KOHIleNTyalbHas Meradopa,
PaBHO KakK M SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA BBIPAKCHUS,
eil 00ycIoBIIeHHBIC, MOTYT U HE CYIIECTBOBATb.
Bce ckazaHHOe JUIIHUNA pa3 TMOJYEPKHUBAET
BaXXHOCTb PAaCCMOTPEHUS SA3BIKOBBIX SIBICHUH B
AyTEHTUYHOM KOHTEKCTE M €ro OOYCIIOBICHHO-
CTH KOHIENTYyalbHbIMU CTPYKTypaMH MU COOT-
BETCTBYIOIIEHN KyJIbTYpOH.

Co ckazanHbiM BrnonHe coryacHa C. Hu-
Maiiep [24]. ['oBops 0 mOTEeHIMANE UCIIOIB30Ba-
HUsI HapaOOTOK KOTHUTHBHOW JIMHI'BUCTUKU B
001acTH HCCIe0BaHUs KOHIENTYalbHOW MeTa-
(opel U, B 4ACTHOCTH, €€ KYJIbTYPaJIbHOMY ac-
HEeKTY IpU OOYy4YE€HHMM HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY,
WCCIIeIOBATENh OTMEYaeT, C OJHOW CTOPOHBI,
NEPCHEKTUBHOCTL €€ HCIIONB30BaHUs, a C JpY-
rod — HeIOCTaTOYHYI0 MpPOpabOTaHHOCTh BO-
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poca U, KaK CIeICTBUE, PEIKOCTh 00paleHus K
sToMy (DEHOMEHYy W €ro aHajau3a B 00paszoBa-
TeNbHBIX 1emsax. [Ipu 3ToM, Kak oTMeyaer aB-
TOp, B CHJIy YAaCTOTHOCTH YHOTpeOJieHHs B ycC-
JIOBUSX PpEaJbHON KOMMYHHMKAllMM, KOHLEHTY-
anbHele MeTa(ophl HE CleqyeT UTHOPHPOBATh,
HO, HAIIPOTUB, BAXKHO YAENSATh UM BHUMaHHE HA
3aHATHAX 10 MHOCTpAaHHOMY s3bIKy. [lomobnoe
WX WCIOJBh30BaHUE B paMKaxX WHOS3BIYHOTO 3a-
HSTHS, TOCTPOEHHOTO HAa JMHI'BOKOTHUTHBHOM
(yHIaMeHTe, M0 MHEHHIO YYEHOTO, CITYXKHUT
JIOCTHKEHHIO Cpasy JABYX LIEJeH:

— TIOBBIUIEHUS OCBEIOMJIEHHOCTH y4a-
MIMXCS O NPUHLIMIAX CTPYKTYPHUPOBAaHHUS COOT-
BETCTBYIOIUX 3JIEMEHTOB S13bIKa U MBIIIJICHUS;

— TIOBBIIEHUS OCBEAOMJICHHOCTH yda-
IIMXCS O MEXKYJIbTYpPaJIbHBIX PAa3NIuUusIx [24,
p. 104-105].

C. Humaiiep npeanaraet npuMepsl psaa 3a-
JaHWW, HaNpaBJICHHBIX Ha HIECHTU(UKAIIIO
KOHIICNITYJILHBIX MeTa(op U X MaHUITYJISTHB-
HOT'O TIOTEHLIMaNa B TaKUX AUCKypcax, KaK peK-
Jama ¥ moJiuTH4YecKas npomnaragaa. Kpome toro,
BO3MOJKHBI 3a[]aHUs, HAaIIpaBJIeHHbIE Ha KOHTpa-
CTHPOBAHHE S3bIKOBBIX MPUMEPOB U3 IBYX SI3bI-
KOB C UIEGHTH()HKALUEH CMBICIOB, O0YCIIOBIICH-
HBIX KYJIBTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH, W TOCIe-
OYIOLUIMM ONPEAEICHUEM YYalIUMUCS COOTBET-
CTBYIOIIEH KOHIIEITyallbHOW MeTadopsl [24,
p. 105].

Brmuskoli k KoHIENTyaabHOH MeTadope U
OJTHOBPEMEHHO IOJIIPHOM €l OKa3bIBaeTCsl KOH-
LeNTyajdbHasi METOHUMUS, TPAAULUOHHO MOHU-
Maemas Kak 3aMellleHHe OJHOW CYIIHOCTHU ApY-
roil Ha OCHOBaHMM CMEXHOCTH. OJHUM U3 Hau-
Oonee SPKUX HPUMEPOB 3/1€Ch CTAHOBUTCS OT-
HOILIEHUE «4YacTh—1Ies10e». MeTOHUMUS B LIUPO-
KOM CMBICJIE — 9TO BayKHBIH (peHOMEH, KOTODBIH
MMEET OTHOLIEHUE U K SI3BIKY, U K KOTHUTUBHOM
JIeATENIbHOCTH YeJIOBEKa, NPU 3TOM S3BIKOBas
METOHHMHUSI OKa3bIBaeTcss MaHu(ecTaluei Me-
TOHUMHMUYECKUX OTHOIIEHMH HAa MEHTAJIbHOM
ypoBHe. Takum o0Opa3oMm, OrpaHHYEHHOE KOJIU-
YeCTBO KOHLENTYAJIBHBIX METOHHMHUH BBICOKOW
CTENeHH a0CTPaKLUU JETEPMUHHUPYET LIMPOKUN
CIEKTP METOHUMHUYECKHX BBIPAKEHUH B SI3BIKE
[3, p. 109]. Onupascey Ha (yHIAMEHTAIBHBIN
tpyxn dx. Jlakopda u M. /[>koHCcOHA, BO3MOXKHO

BBIJICJINTh HauOojee 3HAYMMbIC KOHLENTYallb-
Hble METOHUMHH, CBSI3aHHBIE C AHIJIMHACKOW
JVHTBOKYJIGTYPOH, TOMHUMO IPOYHX, BKITIO-
YaIoIye B ce0s CIICTYIONTHE:

— TMPOU3BOAUTEJIb BMECTO IIPO-
HAVYKTA (get the Shakespeare from the shelf for
the book written by Shakespeare);

— YACTb BMECTO HEJIOT'O (nice set
of wheels for the car);

— JEMCTBUE BMECTO CJIOXHOI'O
COBBITUA (put the kettle on for the process of
making tea);

— YJIEH KATETOPMHU BMECTO KA-
TEI'OPUMU (aspirin for any headache pill);

—  OIIPEJEJIAIOLIEE CBOICTBO
BMECTO KATEI'OPUM (we need some muscle
here for strong persons);

— KOHTEMHEP BMECTO COJIEP-
KUMOTI'O (L'l have a glass for some juice) [3,
p- 109-110; 11, p. 63-66].

[Ipu sTom, mo muenuto JIx. JlutTamop, mo-
NOOHBIC METOHUMHH HUMEIOT HECKOJIbKO BXKHBIX
(GyHKIUH, Cpein KOTOPBIX BO3MOKHO BBIJICTHUTH
CIIeAYIOIIHE:

1) pedepenumanbHas (mMO3BOJSAIOMIAS OII-
TUMH3UPOBATh BHICKA3bIBaHUsI, U30erast H3IUIII-
HE MHOTOCJIOBHBIX ONMCAaHUH );

2) sBdemucTryeckas (MO3BOJSIOMWIAs YHTH
OT dYepecuyp SPKUX HETPHUITHBIX acCOIHAIAN
WJIA KaTETOPUYHBIX (POPMYITHPOBOK);

3) oleHOYHas;

4) ¢dyHKUMS TUCTAHIUPOBAHUS (UCIIONB30-
BaHHE METOHHMUH, MOHATHBIX TOJBKO OTpelie-
JICHHOM TpYIIIe U HEIIOHATHOH MPOYKM);

5) ¢yHKUM nparMaTu4ecKoi HHPpepeHINN
(cBsi3aHHAs C UCIIOJIL30BAHUEM HETIPSIMBIX peye-
BBIX aKTOB JJISl TOCTIKEHHUS KOMMYHUKATHBHOM
IIeTTHN);

6) romopuctuueckas [3, p. 111-116].

BwMmecTe ¢ TeM, HECMOTpsl Ha TO, YTO KOH-
HeNnTyajdbHass METOHHMUS SIBISICTCS Ba)KHBIM
(heHOMEHOM MBICITHTENLHON JEeSITeIbHOCTH Ye-
JIOBEKa, MO3BOJIIOUIMM HWHTEPIPETHPOBATH pe-
AIBHOCTB, YQGEKTUBHO ONIEPHPOBATH CMBICIIAMH
Y, B KOHEYHOM cYeTe, BepOalin30BaTh UX B SI3bI-
Ke, CIelyeT OTMETHUTh, YTO, Oyay4YH B H3BECT-
HOH Mepe JeTepMUHUPOBAHHBIMH OCOOEHHO-
CTSIMA COOTBETCTBYIOIIMX JIMHTBOKYJIBTYD H
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KOHIleriTocep, MAONOHBI  KOHIIETYaTbHBIX
METOHUMHH 371eCh MOTYT pa3HuThbcs. K mpume-
Py, CpPaBHEHHME SI3BIKOBBIX MaHH(ecTauuil psna
KOHLENTYAJIbHBIX METOHUMHM, HCIOIb3YEMBIX
HOCHTEJISIMH aHTIMICKOTO S3bIKa C MMPUMEpaMH,
CYLIECTBYIOLIMMHU B KUTAHCKOM SI3bIKE, MTOKA3al,
YTO B KHUTAWCKOM OTCYTCTBYIOT MEXaHH3MBI,
MO3BOJISIFOIIME BEepOATM30BaTh s KOHIIETITY-
QITBHBIX METOHWMUH, aKTyalbHBIX JUIS aHTJIWH-
CKOH JMHTBOKYJBTYpHI, Takux kak [TPOU3BO-
JUTEJIb BMECTO ITPOAYKTA (I've got a
Ford), ATEHT BMECTO JEWUCTBUSA (au-
thoring a book), KATEI'OPUA BMECTO EE
YJIEHA (the pill for the contraceptive pill),
OIPEJIEJISIOIIEE CBOMCTBO BMECTO
KATEI'OPUN (we need some muscle) |3,
p. 119]. 3necy oveBHaHA 3aBHCHMOCTH Ia0JI0-
HOB KOHIENITYyaJ IbHON METOHUMHUH HE TOJILKO OT
0cOOEHHOCTEH MBIIIUICHUS! 4YelloBeKa, HO M OT
OCOOCHHOCTEW KOHIETyalIn3alliil PeaJbHOCTH
B OTIPEIENICHHOMN JINHTBOKYJIBTYpE.

Takum o0pazom, GpeHOMEHBI KOHIETITYalb-
HOW MeTapopbl U METOHHMHUH, OyaydH Aetep-
MUHUPOBaHHBIMH COOTBETCTBYIOIIUMH KOTHH-
TUBHBIMH  TIPOIIECCAMH, IPOHHU3BIBAIOT  BCIO
TKaHb $5I3bIKa, 4TO, B CBOIO OYepe/ib, ONpEesieT
JKENaTebHOCTh BHUMAHUS K 3TUM (yHIaMeH-
TIbHBIM MEXaHMW3MaM Ha 3aHATHAX [0 HWHO-
CTpaHHOMY SI3bIKy. [IpM 3TOM HMEHHO KOTHH-
TUBHAs JMHTBACTHKA OKa3bIBaeTCs Hambolee
MOAXOMASIIEH JUHIBUCTUYECKOW Teopueu s
OMKCaHUsl U OOBSICHEHUS JTAaHHBIX ()EHOMCHOB, a
CIIeTOBATENbHO, W TSI 00pa3oBaTeIbHOTO MPO-
1ecca, B TOM WM MHOM Mepe UX 3aTparuBarolle-
ro. Bmecrte ¢ TeM, kak nmpeacTaBisercs, Ipy Uc-
NOJb30BaHUM KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH B
KOHTEKCTE€ WHOS3BIYHOTO 3aHATHS B S3BIKOBOM
By3€ HEO0XOIMMO TOHMMaHHE 3HAYUMOCTH:

— PAaLMOHAIBHOTO OCMBICIIEHHS (eHOMe-
HOB $I3bIKa M 0COOEHHOCTEH MX (HYHKIHOHHUPO-
BaHUS B YCIIOBUSAX PEAIbHON KOMMYHHUKAIIHH;

— 0TXO0/a OT 3ay4YHMBaHHSA HA0Opa TOTOBBIX
MPaBWI M UCKIIOYEHUH U3 HUX B TOJB3Y CaMO-
CTOSITENIFHOTO TIOMCKAa CTYJCHTAaMH OTBETOB Ha
BOTIPOCHI O ()YHKIIHOHUPOBAHUH TE€X WM HHBIX
acmeKkToB s3bIKa. lIpm 3TOM OCOOGEHHO BaXKHA
pOJb TpenoAaBatTelisi: BMECTO TOTO YTOOBI Aa-
BaTh TOTOBBIE MpPaBWJIa M NPUMEPHI, OH MOXKET

MIOATOTABIIUBATh M CTPYKTYPUPOBATH 3aHSATHS
TaKuM 00pa30M, YTOOBI CO3/IaBAIHNCh OJIArOMpPH-
STHBIC YCJIOBMSI JUIsI CaMOCTOSITEJILHOW aHallu-
TUYECKOU paboThI cTyeHTOB [25, c. 41-42]. [lns
ATOr0 HEOOXOJUMO JOJDKHBIM 00pa3oM BOOPY-
JKUTh CTYJIEHTOB HEOOXOIUMBIM HaOOpOM pelie-
BaHTHBIX TEPMHUHOB U MOMOYb MM OCO3HATh WX
CYTh Ha MPaKTUKE;

— BHHMaHHUS K KOHIENTYaJIbHBIM CTpPYK-
TypaM ¥ MeXaHU3MaM, MaHU()EePCTHPYIOIUMCS
Ha Pa3HBIX YPOBHSX s3bIKA M 3a4aCTYHO BBICTY-
MAIONMUMHI OOBETUHSIIOMUMH (DEHOMEHAMU IS
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX €TMHMUII,

— paccMOTpeHHs s3bIKa He Kak Habopa
pa3nuYHbIX 000COOJICHHBIX YPOBHEH, HO Kak
[[EJIOCTHON CUCTEMBI, HUCIONIB3YIOMICHCS B Tep-
BYIO O4Yepenb UIsl Tepeaaddl COOTBETCTBYIOIIMX
CMBICJIOB M, TakKuUM 00pa3oM, OOYCIIOBJICHHO
KOTHUTHBHOHN JI€ATEILHOCTRIO ueaoBeka. Ilo-
MOOHBINA B3TIISAA Ha MPOOJIEeMy IMO3BOISET MPO-
IYyKTHBHO paccMaTpWUBaTh TaKHWE CIOXKHBIE W
MHOTOYPOBHEBBIC KaTCTOPUH, KaK, K MPUMEDPY,
KaTeropus OTPULIAHUS, HAXOMIas CBOE BEIpa-
JKEHHE Ha pa3JMYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHAX U
0o0ObeIMHEHHAs! OOIIMMHU KOHICITYaJIbHBIMH OC-
HOBaHMUSAMHU, a HE (POPMAJBLHBIMU IPHU3HAKAMU
[26, p. 38-39];

— paccMOTpeHHs $3blKa B €ro TECHOMU
B3aMMOCBSI3U C 3KCTPAIMHIBUCTHYSCKUMU CIIO-
co0aMu KOMMYHHKAIIMH, C OJIHOW CTOPOHBI, U
00yCIOBIMBAIOMIEH UX KyITbTYPOH — C IPYTOM.

Bwmecre ¢ Tem, Kak OTMeUaNoCh BhIIIE, TPH-
BJICUCHHE KOTHUTHBHON JUHTBUCTHUKHA YacTO
MOApPa3yMeBaeT PAIMOHAILHOE OCMBICIICHUE
MIPUPOJBI TOTO MIIM WHOTO acleKTa SI3bIKa M ca-
MOCTOSITSJIBHYIO 0a30BYIO0 aHAIMTUYCCKYIO JIesi-
TENBHOCTh. TakuM 00pa3oM, 31eCh OYCBHIHA
CTYIEHTOIIEHTPUYHOCTh TOJOOHOW OpraHu3a-
oMy yaeOHOW paboThI, 3aKiIaIbIBArOIIEd OCHO-
BaHUS JUIS TIOCHEIYIOIIEH HayYHO-HCCIENO-
BaTEIIbCKOW AEATEIHHOCTH, TO3BOJISIONICH BBI-
pabaTheIBaTh HEOOXOIMMBIC HABBIKH CAMOCTOS-
TEJILHOTO MCCIEI0BATENs, a TAK:KE CIIOCOOCTBO-
BaTh TOBBIIICHUIO TIOTEHIMANA CaMO00pa3oBa-
HUS Y YUaITIXCS.

B cBoro ouepenp, TOBOpS O TEHACHIUAX B
00y4eHUN HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY, CIEAYEeT OT-
METHUTh IOCTEIIEHHBIH OTXOJ OT JKECTKOI'O Clie-

930

Bectauk TamboBckoro ynusepcutera. Cepusi: ['ymanntapusie Hayku. 2022, T. 27, Ne 4. C. 923-938
Tambov University Review. Series: Humanities. 2022, vol. 27, no. 4, pp. 923-938



KorHuTuBHasI THHIBUCTHKA B HHOSI3BIYHOM O0YYEHHUN: IPOOIEMBI U [IEPCIICKTHBEI ...
Cognitive linguistics and foreign language teaching: problems and prospects ...

JIOBaHMA TPUHIIAIIAM KOMMYHHUKAaTHBHOTO 00Yy-
YeHHs, OCOOCHHO TaKWX €ro CIIOPHBIX CTOPOH
KaK TPUYMEHBIICHHE 3HAYUMOCTH (hOPMANBHOM
CTOPOHBI SI3bIKA W KOHIICHTPAlUU HCKIIIOUU-
TeTbHO Ha (OPMHUPOBAHHHM KOMMYHHKATHBHOM
komretreHuuu [27, p. 10]. AKTUBHOE UCHOIB30-
BaHHE KOMMYHUKATUBHOTO OOYYCHHS BBISBUJIO
HEKOTOpBIE €r0 HEeJIOCTaTKH, TaKhe Kak HEeIoc-
TaTOYHOE BHUMAaHHE WIN AK€ UTHOPUPOBAHWE
rpaMMaTUK{ U3y4aeMOro sI3bIKa Ha 3aHITUU U, K
MIPUMEPY, BBIHOC CHJIBHO COKPAIIEHHOTO TpaM-
MAaTUYECKOTO MaTepuaia B MPHWIOKEHUS K
yaeOHuKam [28]. Oco3HaHWe HEOOXOIUMOCTH
BHUMAaHUS HE TOJHKO K OJTHOW JIMIIL KOMMYHHU-
KaTHBHOM KOMIICTCHIIMM, HO U K (opMUpOBa-
HUIO Y YYaIUXCsl TIOHUMAaHMS S3bIKa KaK CHCTe-
™Mbl [29, c. 10-11], mpuBeno k mouckam Oomee
cOaJlaHCUPOBAHHBIX IOAXOJIOB K OOYYCHHIO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOTOPbIC ObI BKJIFOUAIIH B
ce0s Taxke BHUMaHHE K (pOpMabHOW CTOpOHE
S3BIKA, €r0 TPaMMATHKE, a TaKXKe KOPPEKTH-
pytoteit oopataoit ceszu [30, p. 11].

PE3VJIbBTATBI UCCIIEAOBAHIA

PaccMOTpeHHBIN IIUPOKUIN CIEKTp HCCIIe-
JIOBaHWM, TaK WIA WHA4e CBA3aHHBIM C MpHBIIE-
YeHWEeM KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHUKH JAJIsl 00yye-
HUS MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, MO3BOJIMJI BBISIBUTH
CIIEAyIOIINE ITOTEHIMAIbHbIE (OPMATBHl TAKOTO
WCIIOJIb30BaHUS JINHTBOKOTHUTUBHOH HayKH.

1. OObsicHeHMe OTAEJBHBIX CJOMKHBIX
sIBJIeHUH B sI3bIKe, C TPYIOM MOJJAIOLINXCS
SKCIUTMKALMM B PaMKax ONOPhl HAa TPaJAULMOH-
HBIE ITOAXOJbI K PACCMOTPEHHUIO s13bIKA. J[aHHBIN
dopMar MOXHO Ha3BaThb HauMEHEE TpPyHO3a-
TPaTHBIM, @ €r0 BHEIPEHUE B CTPYKTYpYy HHO-
S3BIYHOTO 3aHATHSI — HavMeHee OOJIE3HEHHBIM.
31eck pedb WAET JIMLIb O CIOPATUYECKOM HC-
M0JIb30BAHUM 3KCIUIMKATUBHOIO IMOTEHIHANA U
HapaOOTOK KOIHUTHBHOM JIMHTBUCTUKU VIS pa-
UOHAJIFHOTO OCMBICJICHHUSI MEXaHU3MOB (DYHK-
LIMOHMPOBAHUS TE€X WJIM MHBIX A3BIKOBBIX ()EHO-
MEHOB, TaKUX KaK OCOOEHHOCTH YHOTpeOJIeHUS
AHTTIMICKUX TPEJUIOroB, MOJAIBHBIX TJarojos,
cuctemsbl 3anora u np. [Ipu 3TOM ocobeHHOCTH
3T0r0 (hopmMaTa OHpPEAEISIFOT U €ro OrpaHuye-
Hus. [lo cmpaBemnuBoMy 3aMedanuro A. Tai-
iep, KII04oM K 3(h(heKTUBHOMY HCTIOIB30BAHHIO

KOTHUTUBHOW JMHTBUCTUKHA HAa WHOS3BIYHOM
3aHSTUU SBISETCS TOYHOCTh, YMECTHOCTh U aJie-
KBaTHOCTh TOJ]a4d WM HWCIIOJIb30BAaHUS COOTBET-
CTBYIOIIIETO TEOPETUYECKOr0 Marepuaja B JOC-
TynHOU A yyamuxcs ¢popme [1, p. 58]. B nan-
HOM JK€ cllydae NpEenojaBaTellto MPUXOIUTCS
yIpouiath 00bICHEHNE, N30eTast HCIOIh30BaHUS
TEPMHHOB, XapaKTEePHBIX I KOTHUTHBHON
JIUHTBUCTUKYA U CMEXHBIX KOTHUTHBHBIX HayK,
TaKUX KakK, K TPUMEPY, KOHYEenmyaru3ayus,
npoghunuposanue, (petim, U 3aMEHATh UX OTHA-
JICHHO-TIPUOMKCHHBIMY  TIOHATHSIMH, TaKUMHU
KaK, K TPUMEpPY, NOHUMAaHUe, GvloefeHue, Cu-
myayus. Kpome TOro, B IAaHHOM CIIydae OCIIOXK-
HEHO Oonee rryOOKOoe MM 00CTOSATENHFHOE 00B-
SICHEHHE, JTAKE ECITU pedb UJIET 00 YTOUHSIOMINX
BOIMPOCaxX CO CTOPOHBI YYaIllUXCs, TOCKOJBbKY
nmo1o0HOe 00BsICHEHHE yKe ToTpedyeT mpuBIe-
YEHHsI CUCTEMbl TEPMUHOB KOTHUTHUBHOW JIMH-
TBUCTHUKH, TECHO MEXKIY COO0OH cBs3aHHBIX. O3-
HAKOMJICHHE JK€ CTYJCHTOB C yKa3aHHOW Tep-
MUHOJIOTHEH B JaHHOM 00pa3oBaTebHOM KOH-
TEKCTEe OKa3bIBacTcs HE BIIOJIHE IieJiecoo0pas-
HBIM U JIa)Ke¢ KOHTPIPOJIYKTHBHBIM, MOCKOJIBKY
B MO00OM CiIy4ae TOpa3yMeBaeT H3PsIHbIC
BpPEMEHHbIE 3aTpaThl, KOTOPhIE MOTYT HETaTHB-
HO CKa3aThcs Ha OajlaHce CTPYKTYPHI 3aHATHH.

Takum oOpazom, cpeau JOCTOMHCTB JaHHO-
ro ¢opmara TpHUBICYCHUS KOTHUTHBHOW JIMH-
TBUCTHKU B MHOS3IYHOM OOYYEHHM BO3MOXKHO
BBIJICTIUTh JICTKOCTh KCIOJB30BaHUS U HEOOXO-
JUMOCTh MHHHMAJIbHBIX W3MEHEHHH B paMKax
pa3paboTaHHOTO Kypca WM OTICIBHOTO 3aHf-
Ths. HeraTuBHBIMHE k€ CTOPOHAMU 3/1€Ch CTaHO-
BUTCSI TIOBEPXHOCTHOCTh M TPUOJIM3UTEITHHOCTD
00BSCHEHHIA, KOTOPBIE MOTYT, B KOHEYHOM CYe-
T€, CBOJUTHCS K HEOOXOAMMOCTH MPOCTOrO 3a-
MMOMHWHAHUS T€X WM WHBIX HaOOpPOB IIa0JIOHOB
(x mpuMepy, CBA3eH MpemsIor in — TPeXMEPHBIi
«KOHTEHHEp», MPEIUIOT On — JIBYXMEpPHAs «II0-
BEPXHOCTBY, MPEJIOT af — OJJHOMEPHAS «TOYKA)
[12, p. 65-67; 13, p. 69-77]) 6e3 oOCTOSITENHEHO-
r0 PAalMOHATHLHOIO OCMBICICHUS YyYalIUMUCS
MIPUYUH U OCOOCHHOCTEH TaKUX CBS3CH.

2. PaGora ¢ OTAENbHBIMH acHeKTaMH
SI3bIKA, KOTOpas MOXKET 3aTParuBaTh JEKCHUKY
[22] wmm rpammaTuky [14] u3ydyaemoro si3bIKa.
OTaensHOTO BHHMAaHUS 37€Ch JTOCTOMHBI OITH-
patomuecss Ha pazpaborku JK.-P. Jlampa [15]
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SKCIEpUMEHTaIbHbIE HccaeaoBanus M. JIxosa-
Hemumi. [lomaras HEOOXOAWMBIM OTXOA OT Tpa-
JUITMOHHOTO OOYYEHHUsS TpaMMAaTHUKE B PaMKax
KOMMYHUKAaTUBHOTO 3aHSATHS WM, BMECTE C TEM,
OCO3HaBasg BaXXHOCTh J3TOTO acleKTa s3bIKa,
YUCHBI MpeajiaracT NPUBICKATH SI3bIK TeEJa,
KECTBl M MUMHKY Ul MOJOOHOro OOy4eHus.
Bmecte ¢ Tem wmcciemoBaTenb OTMEYaeT, YTO
HECMOTpS Ha Onopy Ha psaa GyHIaMEHTAITbHBIX
MOJIOKEHUN KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKHU, €ro
pa3paboTKN He SBISIOTCS HOBBIM TOIXOJOM U
HE MpeaaraloT TOTOBOTO pPeIIeHUs AJIs BCECTO-
poHHero oOydeHus rpamMaTuke. Hampotus,
OHM HaIIpaBJICHBl HAa PacIIUPEHHE OCBEIOMIICH-
HOCTHU TNPENOAABATENIEH aHIVIMMCKOrO S3bIKa O
psiZie acrieKTOB KOTHUTHBHOM JIMHT'BUCTHKH, KO-
TOpBIe MOTYT OBITh UCIIOJH30BAHBI HA HHOS3bIU-
HBIX 3aHATHAX [14, p. 1]. Takum oOpazom, mo-
JOOHOE MPUBJIEYCHUE KOTHUTUBHON JTMHTBHCTH-
KH TI03BOJIIET HAXOAUTh HOBBIE MyTH O0y4YEeHHS
TE€M WJIM MHBIM acrleKTaM I'paMMaTHKH H3ydae-
MOT0 5I3bIKa, B TIEPBYIO OYepeb Yepe3 MOBBIIIe-
HUE OCO3HAHHOCTH. BMecTe ¢ TeM 371ech TpyIHO
TOBOPHUTH O TIOJTHOIEHHOCTH HCITOIb30BaHUS
KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH s OOydeHHS
JUIIb OAHOMY M3 acleKTOB s3bIKa, MOCKOJIBKY
3TO TMPOTHBOPEYUT OAHOMY W3 MOCTYIIATOB KOT-
HUTUBHOM JIMHTBUCTHKH, COTJIACHO KOTOPOMY
JIEKCUKa U TpaMMaTHKa f3bIKa HE SIBIAIOTCS aB-
TOHOMHBIMH, HO CBSI3aHHBIMH CHCTEMaMH, 00y-
CIIOBJICHHBIMH COOTBETCTBYIOIINMH KOHIICTITY-
aJTbHBIMH CTPYKTYPAMH U KOTHUTUBHBIMU MEXa-
HuzMamu. CrefyeT TakkKe OTMETHTh, YTO HH
OJTHO W3 PAaCCMOTPEHHBIX BHINIE HCCIEIOBAHUI
HE TIPEICTaBHIIO LIEIOCTHOH (a TeM Ooyiee yHU-
BEPCAJILHOM) KOHIICTIIIMYA O0YYCHHUS aHTJINHCKOM
JIEKCUKE WM TPAMMATHKE C TIPUBJIEUYEHHUEM KOT-
HUTHBHOW JTUHTBUCTUKHU. Takum oOpa3om, naH-
HBII (POpPMAT UCTIOIB30BAHHS KOTHUTHUBHBIX HC-
CIIETOBaHWHA TIPEACTaBISIETCS HE BIIOJIHE IIep-
CIIEKTUBHBIM 32 CUET CBOEW (parMeHTapHOCTH,
TPYZHOCTH B pa3paboTKe M HEKOTOPOMY IPOTH-
BOPEUHIO XOJMCTHYECKOMY B3IIISAAY Ha S3BIK,
OTCTaWBaEMOMY JIMHTBOKOTHUTUBHON HayKOM.

3. O0y4yeHne MHOCTPAHHOMY SI3BIKY HA
JIMHTBOKOTHUTHUBHO# ocHOBe. JlaHHBI (op-
MaT TMOApPa3yMeBaeT MCHOJIb30BAHNE KOTHHUTHUB-
HOW JMHTBUCTHUKU Kak 0a30BOW JIMHIBUCTHYE-

CKOM TEOpHH, Ha KOTOPYIO OMUpacTcsa oOyueHue
SI3BIKY. JlOCTOMHCTBOM 3TOrO (hopmara OKazbl-
BAETCSl CHATHE IMPOTHUBOPEUUH MEXIy KOMMY-
HUKATUBHBIM XapaKTepoM OOy4YeHHs, C OJHOU
CTOPOHBI, U HE BIIOJHE COOTBETCTBYIOLIEH eMy
TPaJMLIMOHHOW JTMHTBUCTUYECKON TEOpHUEH, KO-
TOpas MO MHEHHUIO psfa HCclefoBaTeNel oka-
3bIBACTCS. OCHOBHBIM NPEMATCTBHEM Ha MYTH K
YCIEIHOMY OCBOEHHI0 WHOCTPAHHOTO S3bIKa
[18]. Cpemu mOCTOMHCTB TOIOOHOTO HWHOS3BIY-
HOro 0OyuYeHHs, MOCTPOCHHOTO HAa JIMHIBOKOT-
HUTHBHOW OCHOBE, BO3MOKHO BBIJICTHUTD!

1) DOCTYyNHOCTH M HArJSIHOCTB;

2) aHTPONOIIEHTPUYIHOCTh M IKCIUITMKATHB-
HOCTb;

3) CTPYKTYypHUpPOBaHHOCTE;

4) KOMMYHHMKATHBHYIO
HOCTEB;

5) KymbpTypHYIO O0YCIOBIEHHOCTH;

6) MOTHBaIIMOHHOCTH;

7) pedrekCUBHOCTb;

8) camooOpa3oBarenbHBIH TOTeHIHAN [31,
c.41;32,c.11-12].

BmecTe ¢ TeM ciiegyer OTMETUTb HEKOTO-
PYIO TPYAHOCTh B pealn3aluy TaKOTO MHOS3bIY-
HOTO 00yuY€HHMsI, HOCKOJIBKY 3TO BO MHOI'OM Tpe-
OyeT mepecMOTpa YCTOSBIIMXCSI B3TJISIOB Ha
A3bIK U CMemeHus (oKyca ¢ PacCMOTPEHUs
A3BIKOBBIX €IMHUI] C (OPMaJbHBIX IO3HMLUI,
CBOMCTBEHHBIX AJS TPAAULMOHHBIX MOJXOJ0B K
pPacCMOTPEHHIO SI3bIKa, HA KOHIIENTyaJbHBIC
CTPYKTYPBI U MEHTAJIbHYIO JCATEIbHOCTh YeJIO-
BeKa, 00YCIIOBIUBAIOIINX BBIOOP TEX MU MHBIX
SI3BIKOBBIX  cpeacTB. Kpome Toro, momoOHBIH
(opmar ncnonbp30BaHUA KOTHUTHUBHOM JIMHIBUC-
THUKU B MHOS3BIYHOM OOYYEHHMHU IHOJpPa3yMEBaeT
OCBOCHHE Ha HEOOXOANMO-I0CTATOYHOM YPOBHE
OCHOBHBIX IIOCTYJIATOB PAacCMAaTpUBAEMON JIMH-
I'BUCTUYECKOM TEOpHUH, YTO MOKET BbI3BIBAThH
ONpEENEeHHbIE 3aTPyAHEHUS y TIENaroroB H
OKa3aTbCs HE BIIOJHE YMECTHBIM JUI1 HEKOTO-
PBIX BO3pACTHBIX IpymIl ywammuxcs. B cBoro
ouepe]lb, OpHEHTUPOBAHHOCTh HA PallMOHAJIBHOE
OCMBICJIEHUE U3y4aeMOro 36IKOBOT0 MaTepHaa
U IOHUMAHUE €r0 MECTa B fA3bIKE KaK CHUCTEME,
00yCITOBIIEHHOW COOTBETCTBYIOIIMMH MEHTaJb-
HBIMHU CTPYKTYpaMH, CO34aeT MPEANOCHUIKH IS
(hopMrpoBaHUS HABBIKOB BEJEHHS CaMOCTOS-

OpHUEHTHPOBAH-
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TETHLHON aHAJTUTHYECKOW pabOThHl M caMooOpa-
30BaHMA. OJTO MPEAoTnpeaeiseT o0pa3oBaTeIb-
HBI KOHTEKCT SI3BIKOBOTO By3a Kak HamOoJjee
ONaronpusTHYIO cpeay AJsl MOTHOLEHHOW opra-
HU3AIUK TMOJO00HOTO HMHOS3BIYHOTO OOYYEHHUS.
Crynentsl — Oyaymme npenofaBaTelld HHO-
CTPaHHOTO f3bIKa, MEPEeBOJYMKH, (PHIONOTH Ha
3aHATHSAX MO0 TEOPHH SI3BIKA U SA3BIKOBETYECKHX
JUCIHUIUIMHAX TIOJIy4aloT HEeO0OXOauMbIe Tpe/I-
CTaBJICHHS O SI3BIKE, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT
JANbHEUIIeMy CHUCTEMHOMY IMOHMMAaHHWIO U YcC-
BOCHHMIO HHOSI3BIYHOTO MaTepHaia, MpeacTaB-
JIEHHOTO CKBO3b MpPHU3MY JIMHIBOKOTHUTHBHON
Hayku. llpum stom OmaronpusTHbIM (akTOpoM
3/1eCh OKa3bIBAaIOTCA M OOYCIIOBIEHHBIE BO3pac-
TOM Helpo(dH3nonornuecKkne 0COOEHHOCTH ATON
TPYNIBI yYaIIuXcsl, MOCKOJIBKY ISl HAX pallfo-
HAJILHOE OCMBICIICHHE SI3BIKOBBIX (DEHOMEHOB B
MX B3aHMOCBSI3U C SI3BIKOM KaK CHCTEMOH, C OfI-
HOW CTOPOHBI, © MEHTAIILHBIMU TIPOIECCAMH HX
00yCIIOBIMBAIOIIUMH — C JAPYTOM, OKa3bIBAIOTCS
Oojee TPEANOYTUTENHHBIMM, HEXENIW IS
MJIAAMINX KaTeropuil yuyammuxcs [23, p. 221; 31,
c. 39]. Takum oOpazom, Kak TpPEICTaBIAETCS,
JaHHBIA (OpPMAT UCHOJIH30BaHHUS KOTHUTHBHOMN
JIMHI'BUCTUKHU B HHOS3BIYHOM OOYYEHHUH B LEJIOM
¥ B O0YUYEHHUH aHTJIMACKOMY S3BIKY B YaCTHOCTH
OKa3bIBaeTCs BIIOJHE MPOAYKTHBHBIM B 00pa3o-
BaTEJIbHOU CpeJie SI3bIKOBOrO BY3a.

4. JINHIrBOKOTHUTUBHBII MOAX0A K 00Yy-
YEeHHI0 UHOCTPAaHHOMY SI3BIKY. [IpuBeneHHbIe
BbIlle (hOpMaThl HCHOIB30BAaHHUS KOTHUTHBHOW
JUHTBACTHUKY B WHOSI3BIYHOM OOY4YEHHH, PaBHO
KaK psA TOCTYJIATOB 3TOW HAYKW W CMEXKHBIX
oTpacyieil 3HaHUsS, MO3BOJSET TOBOPUTH O BO3-
MOKHOCTH Pa3pabOTK{ LEJIOCTHOW KOHIETUH
JUHTBOKOTHUTUBHOTO TOIXOAa K HHOS3BITHOMY
00y4YeHHIO, B YACTHOCTH, B MHTEPECYIOLIeM Hac
00pa3oBaTeIbHOM TPOCTPAHCTBE  SI3BIKOBOTO
By3a. [locnenHee, kak qymMaeTcsi, MpeIOCTaBISIET
HanOOJBIIUH O00pa30BATEILHBIN ITOTEHITHAT B
CHJIy BO3PacTHBIX OCOOEHHOCTEH ydJaluxcs,
JIOCTyTa K IIMPOKOMY CHEKTPY Pa3sHOOOpa3HBIX
CpPeICTB OOy4YeHHs, OPHEHTHPOBAHHOCTH HE
TOJIEKO Ha OCBOEHHE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO U
Ha BeJeHUE 0a30BOM HAy4HOW NEATEIBHOCTH H
(hopMHpOBaHUE HABBIKOB CAMOOOYUCHHS.

OBCYXJIEHUE

Crnemyer OTMETHTh, YTO TEPMUH JUHEBOKO2-
HUMUBHBILU NO0X00 K 00yHeHuto sA3bIKy OBbLI
MIPEJIONKEH B PSAJIE OTEYECTBEHHBIX U 3apyOek-
HBIX KccnenoBanui [1; 23; 31-37]. Beuau chop-
MYJIMPOBaHbl M TPEJCTABICHBI OCOOCHHOCTH
TaKOTO IMOAX0JIa K OOYYEHUIO PYCCKOMY SI3BIKY
U OTICNBHBIM €ro acreKTaM OyAyIIuX Y4uTe-
nei-cIOBECHUKOB [33] ¥ MIKOJIHHUKOB CPETHHX
U crapmux kiaccoB [35; 36]. CraBunuch BO-
MIPOCHI O BO3MOXKHOCTH U HeoOxoaumoctu ¢op-
MyJIMPOBaHUS TOJIOXKCHHIM TaKOro IOAX0Ja B
00yYeHHUH HHOCTPAHHOMY S3bIKY JOUIKOJIbHH-
KoB [23], mkonbHuKOB [1; 23] W cTyIeHTOB
SI3BIKOBBIX BY30B [31; 32; 37]. B cBoto ouepensp,
[0 PAAY YIOMSHYTBIX BBILIE MPUYHUH Pa3padoT-
Ka KOHIICTIIMH JTMHTBOKOTHUTHBHOTO IMOAX0/1a K
OOyUeHUI0 aHTIUICKOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB
SI3BIKOBBIX BY30B MPEJCTABISICTCS HaM Hanboee
MEPCHEKTUBHONM M PacKphIBAIOIICH BeCh MOTEH-
WAl JIMHTBOKOTHUTHBHON HAyKW MPUMEHHU-
TENBHO K WHOS3BIYHOMY 0O0ydeHHi0. Bmecre c
TE€M cleQyeT OTMETHTh, 4YTO NpU pa3paboTKe
MOT00HOH KOHIEIINYA HEOOXOIUMO YYHTHIBATH
HE TONBKO OCOOCHHOCTH 00pa30BaTEIBHOTO
KOHTEKCTa SI3bIKOBOTO By3a M BO3pDAcTHBIC Xa-
PaKTEepPUCTUKH yYaIIUXCs, HO ¥ U3MEHEHUs, KO-
TOPHIM TIOABEPTIIOCH OOIIECTBO B TOCJEIHUE
rogel. MaccoBoe BHeOpeHHE HU(PPOBBIX TEXHO-
JIOTHA BO MHOTOM MpeoOpasuiio COLUalIbHBIE
B3aMIMOZCHCTBHAA M CaMO IMOHITHE KOMMYHHUKa-
nuu. Pa3MBIBalOTCS TpaHU MeEXAy Y4YEOHBIM
MPOIIECCOM M CBOOOJHBIM BpEMEHEM yUalliXcsl,
C TIOMOIIBIO ITU(POBBIX TEXHOJOTHH (MECCEHII-
JKEPbI, CONWAJbHBIE CETH, 00pa30BaTEIHHBIE
m1aTGOopMbI, KOJJICKTUBHBIE CHUCTEMBI pedepu-
POBaHMS ¥ COBMECTHOTO OCBOCHHUS MaTepuaia, K
npumepy, Perusall) tpanchopmupyrorcs B3am-
MOJICUCTBUSI MKy MPEMOIaBaTeIeM U yJalllu-
mucs. CyIecTBYOIIUE COCOObI BU3yalTU3alluu
JOTIOJTHAIOTCA HOBBIMH, TaKMMH KaK TEXHOJO-
TUH JIOTIOJHEHHOW M BUPTYadbHOW PEalbHOCTH.
He mMoryT urHOpupoBaThCs U HOBBIE pa3pabOTKU
B pamKax IH(POBBIX I'YMaHHUTAPHBIX HAYK, HC-
KYCCTBEHHOI'O HHTEJUIEKTa, HEHpPOHAyK U KOT-
HUTUBHBIX HayK. CUJIBHOM CTOPOHON KOTHUTHUB-
HO¥ JIMHIBUCTHUKH 37I€Ch OKa3bIBACTCS €€ MHTEP-
JUCIMILIMHAPHBIA XapaKTep M TECHOE B3aUMO-
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JICUCTBUE C PSIZIOM BBILICYIIOMSHYTBIX OTpaciei
3HaHUs, 4TO, B CBOK OYepe/b, CTAHOBUTCS OJia-
TONpPUATHBIM (pakTopoM asst 3G (HEKTHBHOTO HC-
NOJb30BaHusl HapaboToK 3THX Hayk. [Ipu sTom
npu pa3paboTKe HMHTEpECYIOLIEH Hac KOHLEI-
UM JITHT'BOKOTHUTUBHOTO MOJX0/a K UHOS3BIY-
HOMY 00y4eHHIO TOTpeOyeTcsl yTOUHHUTh U caMy
pPOJb KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKH, OTPaHUYH-
BAIONIYIOCS JIMIIb UCIIOJIL30BAHUEM B KauecTBE
JIMHIBHCTUYECKOTO 0a3uca IJii HMHOS3BIYHOTO
00y4eHHs TIPH TIOBBIICHHOW POJIM BCETO ITUPO-
KOTO CIIEKTpa KOTHUTHBHBIX HayK WM OoJjee
3HaYMMOHW  POJMJIMHIBOKOTHUTHBHOM — HAyKH,
OKa3bIBAIOIICHCS] CBOET0 poa «HHTephercom»
JUTS. ACCUMUWIISIIIAA HapabOTOK CMEXKHBIX TUCIIU-
IUIMH, BOCHPHUHHUMAIOIIMXCA CKBO3b HPU3MY
KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKH IJISi ONTHMHU3ALNH
npoliecca NHOS3BIYHOTO O0YYEHUSI.

3AKIIIOYEHUE

Hcnonb3oBaHre KOTHUTHBHOW JIMHTBHUCTH-
KU B 00Y4YE€HHH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OKa3bIBa-
eTcs OJHUM W3 TEPCIEeKTHBHBIX HalpaBICHUH
TpaHchOpMaLUK MHOSI3BIYHOTO 00y4deHus [3; 6].
ITo MHeHHIO psifa uccienoBarelneil, 3Ta oTpacib
S3BIKO3HAHUS OKa3bIBaeTCs HamOoyee aJieKBart-
HOW TEKyImIMM O00pa3oBaTeNIbHBIM peajusiM MU
o0ajaeT CymecTBEeHHBIM MOTEHIIUAIOM OIITH-

MU3alUU 3aHATUI TI0 HHOCTPaHHOMY SI3BIKY [1;
18]. BmecTe ¢ TeM, HECMOTpPS Ha TOJIOKHUTEIb-
HBIE PE3yJbTAaTHl IIUPOKOTO CIIEKTpa OTEYeCT-
BeHHBIX [17-20; 34-36] u 3apybexusix [1; 3; §;
12—-14; 22-24] uccnenoBaHHil, OpHUEHTHUPOBAH-
HBIX Ha MPUBJICYEHNE KOTHUTHBHON JTMHTBUCTH-
KU TSI OOYYIeHHS TEM WIIH WHBIM acIIeKTaM SI3bI-
Ka, COXpaHsercsl psl NpoOiieM, KacaloUIuXcs
TAKOTO HCIOJb30BaHUSI JIMHTBOKOTHUTHUBHOM
Hayku. AHamu3 psaga paboT mo mpobieme wc-
CIIEZIOBAHHS BBISBMJI HECKOJIBKO TOTEHIHAIb-
HBIX (OPMATOB HCIONB30BaHUS KOTHUTHBHOM
JUHTBACTUKY B WHOS3BIYHOM OOYYEHHH, CPEIu
KOTOPBIX BO3MOXKHO BBIIETTUTh TakWe, Kak:
a) 00bACHEHNE OTIENBHBIX CJIOXHBIX SBJICHUH B
s3pIKe; 0) paboTy ¢ pa3IMYHBIMH aCHEKTaMH
SI3BIKA; B) OOYUYCHHE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha
JIMHIBOKOTHUTHBHOW OCHOBE; T') JIMHTBOKOT'HU-
TUBHBI TMOIXOA K OOYYEHHIO HHOCTPAaHHOMY
sa3bIKy. Kak mpezcraBinsieTcsi, B KOHTEKCTe 00y-
YEeHHUSI CTYJCHTOB SI3BIKOBBIX BY30B aHTJIHICKO-
MY SI3bIKY HanOoJiee MepCcneKTUBHBIM (OpMaToOM
MOXET OKazaTbCs IOCIEIHUA, JIHMHIBOKOTHU-
TUBHBIA moaxoA. Ilpm 3ToM HeoOXomuma mpo-
pabOTKa KOHLENLIMH TaKOro MOoJAX0Aa K HHO-
SA3BIYHOMY OOYYEHHUIO B YIIOMSHYTOM 00pa3oBa-
TEJILHOM KOHTEKCTe WM JalbHeWIIas Jerann3a-
LIS €r0 OCOOCHHOCTEH.
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